
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 303 British

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 303 British
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013035
Mfr. No.: 3293611
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Patronenhülsen in voller Länge zu dimensionieren und eine korrekte
Halsanspannung zu erreichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Dings und der Komponenten auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit der empfohlenen Presse und stellen Sie sicher, dass es korrekt
installiert ist.
Tragen Sie bei der Benutzung immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Form gelangen, die zu Verletzungen führen könnten.
Überwachen Sie den Prozess ständig, um sicherzustellen, dass keine Unregelmäßigkeiten auftreten.
Wenn Sie Anzeichen von Fehlfunktionen oder Beschädigungen feststellen, stellen Sie die Nutzung sofort
ein und überprüfen Sie das Produkt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Montieren Sie den Full Length Die gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Justieren Sie die Sicherungsmutter, um die korrekte Position der Form in der Presse einzustellen.

Nutzung2.

Führen Sie die Patronenhülse vorsichtig in die Form ein.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig, um die Hülse in die Form zu drücken.
Überprüfen Sie den Kalibrierungsprozess, indem Sie die Hülse nach dem Pressen aus der Form
entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang für jede Hülse, die Sie bearbeiten möchten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr verwendbaren Teile und Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass gefährliche Materialien ordnungsgemäß behandelt und entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass alle relevanten Komponenten eine Artikelnummer haben, um eine einfache
Nachbestellung zu ermöglichen, falls erforderlich. Weitere Anleitungen und Hilfestellungen zur Auswahl von
Zubehör und Ersatzteilen finden Sie im Handbuch.

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!



Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 for 303 British cartridges. This product is designed to size
cartridge cases safely and efficiently. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the die is used in accordance with the manufacturer's instructions to avoid accidents.
Regularly inspect the die for wear and tear. Replace any damaged components immediately.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the die only for its intended purpose.
Report any unsafe product issues or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using the die to protect your eyes from debris.
Ensure that your workspace is clean and free from clutter to prevent accidents.
Do not exceed the recommended pressure when sizing cartridges, as this may lead to equipment failure
or injury.
Keep hands and fingers clear of moving parts when operating the die.
Do not attempt to modify the die or its components, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die in your reloading press using the lock nut to ensure stability.
Ensure that the die is aligned correctly with the press to avoid misalignment during operation.

Usage:2.

Insert the cartridge case into the die, ensuring it is seated correctly.
Pull the handle of the press to push the cartridge case into the die.
The neck of the case will be calibrated as it moves out of the die, achieving the correct neck
tension.
If necessary, replace the expander or primer ejector pin with minimal effort.

Calibration:3.

Calibration occurs automatically when the cartridge case is pushed into the die.
Ensure the die remains locked in place during this process to maintain accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of any used or broken components of the die in accordance with local regulations.
Do not throw the die or its parts in regular household waste. Instead, check for local recycling programs
that accept metal components.



Contact Information for Further Support
For any questions or additional support regarding the Full Length Die 1 1/4 for 303 British cartridges, please
refer to the manufacturer's manual or contact your local retailer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Full Length Die. Thank
you for prioritizing safety and compliance with the EU GPSR.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 1 1/4 para el Cartucho 303
Británico
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 para el Cartucho 303 Británico. Este producto ha sido
diseñado para ayudarte a dimensionar la vaina del cartucho de manera efectiva y segura. Es importante que
sigas todas las instrucciones de seguridad para garantizar un uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza el die solo para su propósito previsto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si experimentas algún problema con el die, deja de usarlo inmediatamente y consulta el manual o busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: Usa siempre gafas de seguridad y guantes al trabajar con el die.
Puntos de Pinchazo: Ten cuidado al manipular las piezas móviles para evitar lesiones en los dedos.
Calibración Incorrecta: Asegúrate de que el die esté correctamente calibrado antes de usarlo para
evitar daños a la vaina del cartucho.
Uso de Componentes Apropiados: Solo utiliza componentes originales o recomendados por el
fabricante para evitar riesgos de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die en la prensa de recarga y asegúralo con la tuerca de bloqueo.
Asegúrate de que el die esté en la posición correcta para una calibración adecuada.

Uso del Die:2.

Introduce la vaina del cartucho en el die.
Asegúrate de que el expander y el pin expulsor estén en su lugar.
Realiza el movimiento de la prensa de manera suave y controlada.
Observa el proceso para asegurarte de que la vaina se calibra correctamente.

Mantenimiento:3.

Revisa regularmente el estado del die y sus componentes.
Si es necesario, reemplaza el expander y el pin expulsor con poco esfuerzo.
Consulta el manual para más instrucciones sobre el mantenimiento y la asistencia.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die o si está dañado, asegúrate de deshacerte de él de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y otros materiales.



No arrojes el die en la basura común; busca un punto de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta el manual del usuario o busca
asistencia a través de los canales de soporte del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de artículo
para facilitar la búsqueda de información.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de un uso seguro y efectivo de
tu Die de Longitud Completa 1 1/4 para el Cartucho 303 Británico.



Guide de Sécurité pour le Full Length Die 1 1/4
pour 303 British
Introduction
Merci d'avoir choisi le Full Length Die 1 1/4 pour 303 British. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de lire attentivement ce
document avant d'utiliser le die.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le die est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Garde le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI), comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du die.
Vérifie régulièrement l'état du die et remplace les pièces usées ou endommagées.
Informetoi sur les procédures de rappel pour ce produit sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force jamais le die si tu rencontres une résistance excessive.
Assuretoi que le col de l'étui est propre et exempt de débris avant de l'insérer dans le die.
Utilise l'expandeur amovible uniquement comme indiqué dans le manuel.
Ne modifie pas le die ou ses composants sans autorisation du fabricant.
Ne tente pas de réparer le die si tu n’as pas l’expertise requise.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de la Presse:1.

Fixe le die dans la presse en utilisant l'écrou de verrouillage.
Assuretoi que le die est bien en place et stable avant de commencer.

Vérification de l'Équipement:2.

Inspecte le die pour toute usure ou dommage.
Remplace les pièces endommagées si nécessaire.

Utilisation

Dimensionnement de l'Étui:1.

Insère l'étui de cartouche dans le die.
Pousse l'étui dans le die jusqu'à ce qu'il soit complètement engagé.
Le col de l'étui sera calibré de l'intérieur lorsque tu le sortiras du die.

Éjection de l'Étui:2.

Utilise la goupille d'éjection intégrée pour retirer l'étui une fois le processus de dimensionnement
terminé.



Vérifie que l'étui est correctement formé avant de l'utiliser pour le rechargement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage et la mise au rebut des équipements de
rechargement.
Si le die est endommagé de manière irréparable, assuretoi qu'il est hors d'usage avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, consulte le manuel ou le site web du
fabricant pour plus d'informations et de support.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Full Length Die 1 1/4 pour
303 British.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British. Questo prodotto è progettato per
dimensionare i bossoli in lunghezza completa, garantendo prestazioni ottimali. È importante seguire queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in modo appropriato e solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso del die per proteggere gli occhi da eventuali schegge
o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurati che il die sia correttamente installato nella pressa prima di utilizzarlo.
Non forzare mai il bossolo nel die; se incontra resistenza, controlla la calibrazione.
Non tentare di riparare o modificare il die senza seguire le istruzioni del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Monta il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio per fissarlo in posizione.
Assicurati che il pin espulsore di innesco sia correttamente posizionato.

Calibrazione2.

Inserisci il bossolo nel die e spingilo fino in fondo per calibrare.
Estrai il bossolo dal die per verificare che il collo sia correttamente calibrato.

Uso del Die3.

Utilizza l'espansore rimovibile se necessario per dimensionare il bossolo.
Dopo l'uso, controlla il die e puliscilo per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici e attrezzature.
Non smaltire il die in modo irresponsabile; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua
area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, consulta il manuale fornito con il prodotto. Troverai dettagli su accessori
e pezzi di ricambio, oltre a ulteriori istruzioni per l'uso.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British in
modo sicuro ed efficace. Assicurati di rimanere informato riguardo eventuali aggiornamenti di sicurezza e
richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 303 British
Introduksjon
Takk for at du valgte vår Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British. Denne die er designet for å sikre
sikker og effektiv kalibrering av patronhylser. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert vernehansker og vernebriller, når du arbeider med die.
Unngå å bruke die hvis den er skadet eller mangler deler.
Kontroller at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på eventuelle farer knyttet til de materialene du bruker i kombinasjon med die.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Før bruk, inspiser die for skader eller slitasje.
Følg alltid kalibreringsprosessen nøye for å unngå feil og potensielle skader.
Unngå å bruke overdreven kraft når du presser patronhylsen inn i die.
Når du bytter ut deler som spindler, ekspander eller utløserpinne, sørg for at de er korrekt installert.
Hold fingrene og andre kroppsdeler unna bevegelige deler under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av die:1.

Fest die i pressen ved hjelp av låsemutteren for å sikre stabilitet.
Kontroller at die er riktig justert før bruk.

Kalibrering av patronhylse:2.

Plasser patronhylsen i die.
Trykk ned for å kalibrere hylsen i full lengde.
Når hylsen trekkes ut, kalibreres halsen fra innsiden, noe som gir riktig halsstramming.

Bytte av deler:3.

Hvis det er nødvendig å bytte ut spindler, ekspander eller utløserpinne, fjern den gamle delen og
installer den nye.
Sørg for at alle komponenter er festet sikkert før bruk.

Rengjøring:4.

Rengjør die regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Unngå å bruke aggressive kjemikalier som kan skade die.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet og eventuelle brukte deler må kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.



Sørg for at alle deler er utilgjengelige for barn før de kastes.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren hvor du kjøpte
produktet. De vil kunne gi deg nødvendig hjelp og informasjon.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager en farlig situasjon eller et usikkert produkt, rapporter dette til de relevante
myndighetene.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av din Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 303 British. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Die FL 1 1/4 do
Łusek 303 British
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Die FL 1 1/4 do łusek 303 British. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewnić jego prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny die i jego komponentów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem die, upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane i działają.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i sprzętu ochronnego podczas pracy z die.
Nie używaj die, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Kalibracja powinna być przeprowadzana zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia łusek.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Die:1.

Ustaw die w prasie, upewniając się, że jest stabilnie zamocowane.
Użyj nakrętki blokującej do prawidłowego ustawienia die.
Sprawdź, czy ekspander i pin wyrzucający są prawidłowo zainstalowane.

Użytkowanie Die:2.

Włóż łuskę do die, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Wciśnij łuskę do die, aby przeprowadzić kalibrację.
Po zakończeniu procesu, wyciągnij łuskę z die, aby uzyskać odpowiednie napięcie szyjki.
Regularnie kontroluj stan komponentów i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że wszystkie komponenty, które nie są już używane, są odpowiednio zabezpieczone przed
dostępem dzieci.
Nie wyrzucaj produktu w miejscach, gdzie może zagrażać środowisku.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub konserwacji produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże w zapewnieniu bezpiecznego i efektywnego
użytkowania Die FL 1 1/4 do łusek 303 British.



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 303 British
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas sisältää
tärkeitä tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön sekä asennukseen. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten kulumien tai vaurioiden varalta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.
Varmista, että muotti on oikein asetettu puristimeen ennen käyttöä.
Kalibrointi on suoritettava huolellisesti, jotta vältetään vaaralliset tilanteet.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa laajenninta ja poistopinniä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta muotti puristimeen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Kiinnitä muotin lukitusmutteri varmistaaksesi oikean sijainnin.
Tarkista, että kaikki osat, kuten akselit, laajennin ja poistopinni, ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:2.

Työnnä patruunakuori muottiin kalibroinnin suorittamiseksi.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein muotista siirrettäessä.
Seuraa huolellisesti käyttöohjeita ja varmista, että kaikki vaiheet suoritetaan oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset säännöt ja määräykset tuotteen oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöopas.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Full Length Die 1 1/4 Full Length Die
303 British tuotteelle. Kiitos, että valitsit tuotteemme!



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 303 British
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 303 British. Denna produkt är designad för att forma
patronhylsan i full längd och säkerställa korrekt kalibrering. För att garantera säker användning och uppfylla
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att verktyg och tillbehör är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till försäljningsstället.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan flyga iväg under
användning.
Använd handskar för att skydda händerna mot smuts och skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd endast rekommenderade tillbehör och reservdelar för att säkerställa säkerheten och
funktionaliteten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die:1.

Montera die'n i pressen med hjälp av låsnut för att säkerställa att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.

Användning av Die:2.

Tryck försiktigt patronhylsan in i die'n för att kalibrera den.
Dra hylsan ut ur die'n för att kalibrera nacken från insidan.
Byt ut spindlar, expander och utkastarpinne vid behov, vilket kan göras med minimal
ansträngning.

Underhåll:3.

Rengör die'n och dess komponenter regelbundet för att säkerställa långvarig användning.
Kontrollera att inga delar är slitna eller skadade innan varje användning.

Avfallshantering
Kasta inte produktens delar i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfall och återvinning av metall och plast.
Använd återvinningsstationer för att säkerställa att materialet hanteras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k použití: Full Length Die 1 1/4 pro 303
British
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 pro 303 British. Tento produkt je navržen tak, aby vám
umožnil kalibrovat nábojnice na plnou délku, což je klíčové pro zajištění přesnosti a bezpečnosti při střelbě. Před
použitím prosím pečlivě prostudujte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte die v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu před každým použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte ochranné brýle a rukavice během manipulace s nábojnicemi a die.
Udržujte die mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je die správně upevněno v lisovacím zařízení.
Kalibraci nábojnice provádějte pouze s odpovídajícími nábojnicemi určenými pro tento typ die.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo má chybějící komponenty.
Při výměně expanzéru nebo vyhazovacího pinu postupujte podle pokynů výrobce.
Nikdy nevkládejte ruce do blízkosti die během jeho použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace die:1.

Ujistěte se, že je lisovací zařízení vypnuté a odpojené od zdroje napájení.
Přišroubujte die do lisovacího zařízení pomocí zajišťovací matice a zajistěte, že je pevně upevněno.
Zkontrolujte, zda je expanzér a vyhazovací pin správně nainstalován.

Použití die:2.

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu stiskněte lisovací zařízení, dokud není nábojnice zcela zasunuta do die.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně kalibrována.

Údržba die:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte die a odstraňte veškeré zbytky.
Pravidelně kontrolujte všechny komponenty die na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené die by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít EU kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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